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See the notice on TED website

302102-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Services de programmation et de conseil en logiciels – Transformationsprojekt 
H4S4
OJ S 85/2026 04/05/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Essener Systemhaus
Adresse électronique: einkauf@esh.essen.de
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Transformationsprojekt H4S4
Description: Das Essener Systemhaus (ESH), als eigenbetriebsähnliche Einrichtung und IT-
Dienstleister der kreisfreien Stadt Essen, beabsichtigt die Beschaffung von Beraterleistungen 
für die Zusammenführung von zwei SAP-HR-Systemen (ERP) und anschließende 
Transformation nach SAP HCM S/4HANA (H4S4) durch ein offenes Verfahren.
Identifiant de la procédure: 383a7898-4717-48e1-b046-a802609803c7
Identifiant interne: 2026-07
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 72200000 Services de programmation et de conseil en logiciels
Nomenclature complémentaire (cpv): 72220000 Services de conseil en systèmes 
informatiques et conseils techniques, 72246000 Services de conseil en systèmes 
informatiques, 72266000 Services de conseil en logiciels

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Essen
Subdivision pays (NUTS): Essen, Kreisfreie Stadt (DEA13)
Pays: Allemagne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: #Bekanntmachungs-ID: CXS0YEGYTP4CR6KC# Technische, 
kaufmännische und rechtliche Fragen, die diese Ausschreibung betreffen, sind spätestens bis 
zum 21.05.2026, 10:00 Uhr, ausschließlich über den Vergabemarktplatz zu stellen.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motifs d’exclusion

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/302102-2026
mailto:einkauf@esh.essen.de
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Sources des motifs d'exclusion: Avis
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: 
Participation à une organisation criminelle: Siehe Formular 521 Eigenerklärung 
Ausschlussgründe und § 123 Abs. 1 Nr. 1 GWB
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Siehe Formular 521 
Eigenerklärung Ausschlussgründe und § 123 Abs. 1 Nr. 1 GWB
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Siehe Formular 521 Eigenerklärung 
Ausschlussgründe und § 123 Abs. 1 Nr. 2 und 3 GWB
Fraude: Siehe Formular 521 Eigenerklärung Ausschlussgründe und § 123 Abs. 1 Nr. 4 und 5 
GWB
Corruption: Siehe Formular 521 Eigenerklärung Ausschlussgründe und §123 Abs. 1 Nr. 6, 7, 8 
und 9 GWB
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Siehe Formular 521 
Eigenerklärung Ausschlussgründe und § 123 Abs. 1 Nr. 10 GWB
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Siehe Formular 521 
Eigenerklärung Ausschlussgründe und § 123 Abs. 4 GWB
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Siehe 
Formular 521 Eigenerklärung Ausschlussgründe und § 123 Abs. 4 GWB
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Siehe Formular 521 
Eigenerklärung Ausschlussgründe und § 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Siehe Formular 521 
Eigenerklärung Ausschlussgründe und § 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Siehe Formular 521 
Eigenerklärung Ausschlussgründe und § 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB
Insolvabilité: Siehe Formular 521 Eigenerklärung Ausschlussgründe und § 124 Abs. 1 Nr. 2 
GWB
Biens administrés par un liquidateur: Siehe Formular 521 Eigenerklärung Ausschlussgründe 
und § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB
État de cessation d’activités: Siehe Formular 521 Eigenerklärung Ausschlussgründe und § 124 
Abs. 1 Nr. 3 GWB
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Siehe Formular 521 
Eigenerklärung Ausschlussgründe und § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB
Faute professionnelle grave: Siehe Formular 521 Eigenerklärung Ausschlussgründe und § 124 
Abs. 1 Nr. 3 GWB
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Siehe 
Formular 521 Eigenerklärung Ausschlussgründe und § 124 Abs. 1 Nr. 4 GWB
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Siehe 
Formular 521 Eigenerklärung Ausschlussgründe und § 124 Abs. 1 Nr. 5 GWB
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Siehe Formular 521 Eigenerklärung Ausschlussgründe und § 124 Abs. 1 Nr. 6 GWB
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Siehe Formular 521 
Eigenerklärung Ausschlussgründe und § 124 Abs. 1 Nr. 7 GWB
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Siehe Formular 521 
Eigenerklärung Ausschlussgründe und § 124 Abs. 1 Nr. 8 und 9 GWB

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Transformationsprojekt H4S4
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Description: Beschafft werden soll ein Abrufkontingent zu den o.g. Leistungen mit einer 
Abnahmeverpflichtung und mehreren Optionspaketen.
Identifiant interne: 2026-07

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 72200000 Services de programmation et de conseil en logiciels
Nomenclature complémentaire (cpv): 72220000 Services de conseil en systèmes 
informatiques et conseils techniques, 72246000 Services de conseil en systèmes 
informatiques, 72266000 Services de conseil en logiciels

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Essen
Subdivision pays (NUTS): Essen, Kreisfreie Stadt (DEA13)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Autre durée: Inconnu

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Exigence dans l’offre
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Techniciens ou organismes techniques pour effectuer le travail
Description du critère de sélection: Formular Projektteam (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Anzugeben sind die für das Projekt vorgesehenen Mitarbeitenden.

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Formular Referenzen (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Gefordert ist die Nennung von mindestens zwei , nach Art und Umfang 
(Technologie, Größenordnung und Aufgabenspektrum) mit dem Auftragsgegenstand 
vergleichbaren Referenzleistungen aus dem öffentlich-rechtlichen Sektor in den letzten drei 
Jahren (ab Bekanntmachungszeitpunkt). Referenzen sind nach Art und Schwierigkeit mit den 
Leistungen des hier zu vergebenden Auftrags vergleichbar, wenn die im Folgenden genannten 
Merkmale jeweils erfüllt sind: - Transformationsprojekte im Bereich H4S4 (reine 
Betriebsleistungen, Supportleistungen und technische Standardtätigkeiten, wie das Einspielen 
von Updates oder Wartung bestehender Systeme werden nicht als gleichwertig anerkannt) - 
Mindestumfang von 1.000 Personentagen Zur Darstellung der Referenzen ist das den 
Vergabeunterlagen beigefügte Formular ´Referenzen´ zu verwenden. Die Vergabestelle behält 
sich die Überprüfung der Angaben des Bieters bei dem jeweiligen Referenzauftraggeber vor.

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
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Description du critère de sélection: Nachweis Betriebshaftpflicht (Mit dem Angebot; Mittels 
Dritterklärung):

Critère: Certificats délivrés par des instituts de contrôle de la qualité
Description du critère de sélection: DIN EN ISO 9001 (Mit dem Angebot; Mittels 
Dritterklärung): Gefordert ist die Vorlage eines gültigen DIN EN ISO 9001 Zertifikates

Critère: Certificats délivrés par des instituts de contrôle de la qualité
Description du critère de sélection: DIN EN ISO/IEC 27001 (Mit dem Angebot; Mittels 
Dritterklärung): Gefordert ist die Vorlage eines gültigen DIN EN ISO/IEC 27001 Zertifikates

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: Projektmanagementzertifikat Projektleiter (Mit dem 
Angebot; Mittels Dritterklärung): Der vom Bieter benannte Projektleiter verfügt über fundierte 
Kenntnisse und praktische Erfahrung im Projektmanagement. Diese sind nachzuweisen durch: 
- eine anerkannte Projektmanagement-Zertifizierung, insbesondere nach etablierten 
Standards und Vorgehensmodellen wie PRINCE2, PMBOK oder dem V-Modell, oder - 
nachweislich gleichwertige Erfahrung in der erfolgreichen Leitung vergleichbarer Projekte. Die 
vergleichbare Projekterfahrung muss insbesondere die folgenden Aufgabenbereiche 
umfassen: - Projektplanung - Projektsteuerung - Projektcontrolling - Risikomanagement 
Gleichwertige Zertifizierungen oder Qualifikationen werden anerkannt. Zertifikate können 
insbesondere von anerkannten Organisationen wie dem PMI oder der IPMA stammen. 
Nachweisführung: Die Qualifikation ist durch geeignete Unterlagen zu belegen, insbesondere 
durch: - Zeugnisse, - Zertifikate, - oder detaillierte Projektdokumentationen (z. B. 
Referenzprojekte mit Beschreibung der eigenen Rolle und Verantwortlichkeiten).

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 26/05/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Adresse des documents de marché: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite
/notice/CXS0YEGYTP4CR6KC/documents
Canal de communication ad hoc: 
URL: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXS0YEGYTP4CR6KC

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice
/CXS0YEGYTP4CR6KC
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 02/06/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 120 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 

https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXS0YEGYTP4CR6KC/documents
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXS0YEGYTP4CR6KC/documents
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXS0YEGYTP4CR6KC
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXS0YEGYTP4CR6KC
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXS0YEGYTP4CR6KC
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À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Die Vergabestelle behält sich vor, Bietende gem. § 56 Abs. 2 
VgV aufzufordern, innerhalb einer von der Vergabestelle gesetzten angemessenen Nachfrist - 
fehlende, unvollständige oder fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere 
Eigenerklärungen, Angaben, Bescheinigungen oder sonstige Nachweise, nachzureichen, zu 
vervollständigen oder zu korrigieren oder - fehlende oder unvollständige leistungsbezogene 
Unterlagen nachzureichen oder zu vervollständigen. Wenn die nachzureichenden, zu 
vervollständigenden und/oder zu korrigierenden Unterlagen daraufhin nicht innerhalb der 
Nachfrist bei der Vergabestelle eingehen, führt dies zum Ausschluss der Bietenden vom 
weiteren Vergabeverfahren. Die Nachforderung von leistungsbezogenen Unterlagen, die die 
Wirtschaftlichkeitsbewertung der Angebote anhand der Zuschlagskriterien betreffen, ist 
ausgeschlossen. Dies gilt insbesondere für wesentliche Preisangaben (vgl. § 56 Abs. 3 VgV).
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Einzureichende Unterlagen: * Mit dem Angebot ** 
Mittels Eigenerklärung: - Eigenerklärung Datenschutz - Formular 521 Eigenerklärung 
Ausschlussgründe: Im Fällen von Bietergemeinschaften/Unterauftragnehmern/Eignungsleihe 
ist das Formular 521 zusätzlich jeweils von allen Bietergemeinschaftsmitgliedern
/Unterauftragnehmern/Eignungsleihern einzureichen. - Formular 522 Eigenerklärung 
Mindestlohngesetz - Formular 523 Eigenerklärung EU-Sanktionspaket - Formular 531 
Bietergemeinschaftserklärung: sofern zutreffend - Formular 533a Informationen zu 
Unteraufträgen bei Angebotsabgabe: sofern zutreffend - Formular 533b Nachweis 
Unterauftragtnehmer: sofern zutreffend - Formular 534a Erklaerung Eignungsleihe: sofern 
zutreffend - Projektmanagementzertifikat Projektleiter: Der Projektleiter verfügt über fundierte 
Kenntnisse im Projektmanagement, nachweisbar durch: - eine anerkannte 
Projektmanagement-Zertifizierung oder - nachweislich gleichwertige Erfahrung in der 
erfolgreichen Leitung vergleichbarer Pr
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer Westfalen
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Die Vergabestelle weist 
ausdrücklich darauf hin, dass ein Antrag auf Nachprüfung unzulässig ist, soweit mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung der Vergabestelle, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind (§ 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB).
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Essener Systemhaus
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Essener Systemhaus

8. Organisations
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8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Essener Systemhaus
Numéro d’enregistrement: DE119651740
Adresse postale: Kruppstr. 82-100
Ville: Essen
Code postal: 45145
Subdivision pays (NUTS): Essen, Kreisfreie Stadt (DEA13)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: einkauf@esh.essen.de
Téléphone: 000
Adresse internet: https://www.esh-essen.de
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Vergabekammer Westfalen
Numéro d’enregistrement: 05515-03004-07
Adresse postale: Albrecht-Thaer-Straße 9
Ville: Münster
Code postal: 48147
Subdivision pays (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabekammer@brms.nrw.de
Téléphone: +49 251411-1604
Télécopieur: +49 251411-2165
Adresse internet: https://www.bezreg-muenster.de/kontaktseite-vergabekammer-westfalen
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: fd0cfb7d-4c5e-478b-96de-255bf828d196  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire

mailto:einkauf@esh.essen.de
https://www.esh-essen.de
mailto:vergabekammer@brms.nrw.de
https://www.bezreg-muenster.de/kontaktseite-vergabekammer-westfalen
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 30/04/2026 11:27:01 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 302102-2026
Numéro de publication au JO S: 85/2026
Date de publication: 04/05/2026
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